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Творческий 
расчет

В Прикамье  
малый бизнес 
активно  
развивается  
в креативных  
индустриях

Создать компьютерную игру, фанатами которой потом станут тысячи лю-
дей по всему миру, анимационный фильм по заказу крупной киностудии 
или коллекцию модной одежды, используя современные IT-инструменты… 

Виртуальный креатив
По словам директора технопарка в сфере высоких технологий Morion Digital Оскара Яга-
фарова, IT-отрасль не случайно стала привлекательной для предпринимателей региона. 
Сегодня в ней возможны быстрые старты проектов различной направленности за счет 
того, что в Прикамье уже сформирована инфраструктура для работы небольших компа-
ний. Ее важной частью является технопарк Morion Digital и другие пермские площадки, 
п ре доста в л яющ ие п ре д-
п ри н и мат е л я м возмож-
ность создавать уникаль-
ные IT-продукты.
Большинство креативных 
предпринимателей в сфере 
ц ифровы х тех нолог ий —
разработчики компьютер-
ных игр. В регионе сформи-
рова лось сильное «игро-
вое» сообщество, которое 
насчитывает уже более 500 
участников, среди них как небольшие компании, так и отдельные разработчики. В раз-
работке игровых продуктов принимают участие не только программисты, но и дизай-
неры, создающие элементы игрового интерфейса и визуализирующие виртуальные объ-
екты, композиторы и другие специалисты творческих профессий.
—  Один из успешных, на мой взгляд, проектов, подтверждающий, что в Перми можно мас-
штабировать свой бизнес и продавать продукты по всему миру, — это компьютерная игра 
«Черная книга», созданная небольшой пермской IT-компанией, — пояснил Оскар Ягафаров. 
— Она представляет собой слияние карточной RPG и классической приключенческой игр с 
достаточно простой графикой. «Черная книга» основана на коми-пермяцком фольклоре.  
В центре него — история о молодой колдунье, борющейся за спасение возлюбленного. Раз-
работчики прекрасно поработали над звуковым сопровождением своего продукта. Помню, 
как в виртуальном игровом пространстве я вышел на берег реки, где для меня прозвучала 
русская народная песня в исполнении пермского хора. Удивительный эффект! Эти прият-
ные мелочи оценили пользователи в разных странах мира, и сегодня в пермскую «Черную 
книгу» играют более 500 тысяч человек.

Эффективный край
В Прикамье эти и многие другие задачи сегодня по плечу 
предпринимателям из сферы малого и среднего бизнеса 
(МСП). По мнению экспертов, одним из секретов их успеха 
является активность в рамках отраслевых сообществ, по-
зволяющая тесно сотрудничать с другими креативными 
предпринимателями и получать заказы крупных компаний. 
Напомним, к креативным индустриям традиционно отно-
сят народно-художественные промыслы и ремесла, созда-
ние и использование произведений литературы и инфор-
мационно-телекоммуникационных технологий, приклад-
ное творчество, которое включает создание и производ-
ство одежды, аксессуаров, а также декоративно-приклад-
ное и сценографическое искусство, дизайн, архитектуру и 
гастрономию.
Согласно данным рейтинга «Креативные регионы Рос-
сии» центра междисциплинарных исследований челове-
ческого потенциала НИУ ВШЭ, по уровню развития пере-
численных индустрий Пермский край является «эффек-
тивным» и находится на 46‑м месте из 85 российских ре-
гионов. В частности, авторы рейтинга отмечают, что 
креативные индустрии в Прикамье развиваются выше 
среднего уровня по стране при достаточно умеренном по-
тенциале.
Сегодня в Пермском крае в отраслях, относящихся к креатив-
ным индустриям, работают более 12 тысяч организаций, а их 
годовая выручка превышает 73 миллиарда рублей. По дан-
ным Агентства по развитию малого и среднего предпринима-
тельства Пермского края, быстрое развитие креативных ин-
дустрий в регионе связано с ростом использования и разра-
ботки IT-технологий. Всего, по оценкам экспертов Агентства, 
60 процентов креативных предпринимателей региона так 
или иначе связаны со сферой цифровых технологий.

ТОП-3 КРЕАТИВНЫХ ИНДУСТРИЙ ПЕРМСКОГО КРАЯ ПО КОЛИЧЕСТВУ ОРГАНИЗАЦИЙ
Источник: Агентство по развитию МСП Пермского края

2101
организация

2028
организаций

РАЗРАБОТКА ПО АРХИТЕКТУРА РЕКЛАМА

1238
организаций

IT-ОТРАСЛЬ СТАЛА 
ПРИВЛЕКАТЕЛЬНОЙ  
Д ЛЯ ПРЕ ДПРИНИМАТЕЛЕЙ, 
ПОСКОЛЬКУ В НЕЙ ВОЗМОЖНЫ 
БЫСТРЫЕ СТАРТЫ ПРОЕКТОВ
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Помимо разработчиков игр в Перми много компаний, за-
нимающихся их тестированием. Это небольшие коллек-
тивы единомышленников, они уже успели заслужить до-
верие всемирно известных студий, предоставляющих 
свои новые продукты для проверки работоспособности.
Другое большое креативное направление IT-отрасли 
Прикамья, где также активно участвует малый бизнес, 
связано с XR — технологиями расширенной реальности, 
которые позволяют воплощать любые творческие идеи 
при создании видеоконтента. В отличие от AR-, VR- и MR-
технологий, для просмотра видео, созданного в XR, не 
требуется использование шлемов и очков виртуальной 
реальности. Достаточно специальных экранов и набора 
звуковой аппаратуры. Проще говоря, разработчики соз-
дают видеоконтент и его трехмерную проекцию в поме-
щении. Яркий пример применения XR пермскими разра-
ботчиками — иммерсивная мультимедийная выставка, 
которая пройдет в краевой столице уже в конце мая. Она 
погрузит зрителей в волшебный мир подводной жизни.

Кино по‑пермски
Киноиндустрия — уже знакомая для Прикамья сфера, ведь 
в советские времена в регионе проходили съемки почти 
трех десятков художественных фильмов, среди которых 
«Волга-Волга», «Чужая родня», «Илья Муромец», «Девча-
та», «Тени исчезают в полдень» и некоторые другие. Се-
годня, спустя десятилетия, документальное и художе-
ственное кино в Пермском крае снова становится продук-
том, который вызывает интерес у разработчиков из числа 
представителей малого и среднего бизнеса.
По словам руководителя гильдии креативных индустрий 
Пермской торгово-промышленной палаты (ПТПП) Татья-
ны Терентьевой, киноиндустрия в Прикамье активно раз-
вивается благодаря мерам государственной поддержки. 
Одна из них — рибейт, или возврат части средств, потра-
ченных кинокомпаниями в процессе съемки фильмов  
в регионе. Кстати, именно в Пермском крае установлен 
максимальный на территории РФ размер рибейта — до 50 
процентов от затрат на производство кинопродукции. 
Общий размер субсидий, выплаченных кинокомпаниям 
по программе рибейта с 2019 года, составляет 83 миллио-
на рублей. При этом наиболее результативными являют-
ся последние три года, когда ежегодно регион выплачивал 
четырем-пяти кинопроизводителям субсидии в объеме 
порядка 25 миллионов рублей.
—  Увеличивается не только количество фильмов, снимае-
мых в Прикамье, но и активность малого и среднего биз-
неса, вовлеченного в процесс кинопроизводства и готово-
го оказывать услуги крупным кинокомпаниям, — поясни-
ла Татьяна Терентьева. — Это съемки фильмов по заказу,  
а также отдельных эпизодов. Кроме того, сегодня перм-
ские предприниматели готовы предоставить сервисные 
услуги. Например, подготовка площадок для съемок 
фильмов, создание декораций, костюмов и многое другое.
Вместе с киноиндустрией в Прикамье активно развивает-
ся мультипликационная анимация. Одним из лидеров  
в этой сфере стала студия «Капризка», названная в честь 
знакомого каждому пермяку героя детской сказки Влади-
мира Воробьева — маленького, грязного и лохматого маль-
чишки, который учит детей вредничать и не слушаться 
старших. Студия представляет собой учебно-производ-
ственный проект, где можно бесплатно обучиться искус-
ству создания мультфильмов и реализовать свои творче-
ские идеи. За пять лет работы пермские аниматоры полу-
чили немало заказов от крупных российских компаний 
на производство мультфильмов или рекламных анимаци-
онных роликов. Ранее подобные работы выполнялись  
в том числе различными зарубежными исполнителями. 

При этом со временем студия встала во главе большого сообщества пермских анимато-
ров и теперь является своеобразным творческим клубом.

Добавят туризма
Эксперты высоко оценивают потенциал развития креативных индустрий в Пермском 
крае, причем не вопреки, а благодаря промышленной специализации региона. Большую 
роль в этом процессе, по их мнению, будет играть туристическая отрасль и ее новое на-
правление — промыш ленный т у ризм, хоть и не имеющий прямого отношения  
к креативным индустриям, но существенно их активизирующий.
За последние два года представители малого и среднего бизнеса разработали десятки 
новых туров на предприятия различных отраслей Прикамья. Они пользуются спросом 
как у приезжих туристов, так и у жителей региона, которым любопытно узнать нюансы 
производственного процесса. Некоторые туристические продукты тесно связаны  
со сферой креативных индустрий. Это, например, туры для любителей кино, они позво-
ляют увидеть места съемок десятков фильмов, снятых в Пермском крае, а также позна-
комиться с пермской кухней и приобрести сувениры местных мастеров.
Другим излюбленным маршрутом туристов являются робототехнические предприя-
тия региона, где можно увидеть, как создаются человекоподобные роботы, в разработке 
которых участвуют не только инженеры и программисты, но и представители творче-
ских профессий. Они придают умным помощникам человека дружелюбный облик, учат 
их шуткам и даже танцам. 

подготовил / ПЕТР АЛЕКСЕЕВ

 Пермские аниматоры получают немало заказов от крупных российских компаний  
на производство мультфильмов или рекламных анимационных роликов.
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 Пермские разработчики компьютерных игр знакомятся с новыми IT-продуктами на пло-
щадке технопарка Morion Digital.
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квалифицированный и качественный перевод, выполненный в оптимальные сроки и заве-
ренный печатью Пермской ТПП.
Бюро переводов располагается в самом центре Перми, на улице Ленина, 26, в торговом 
центре «Привилегия». Услуги пермским компаниям оказываются уже более 25 лет.

Проверим товар
Компания, приобретающая товары для собственных нужд или дальнейшей реализации, 
не застрахована от покупки некачественной продукции. Но доказать заводской брак или 
появление неисправности в оборудовании не по вине покупателя — тяжело. Наиболее до-
стоверным и приемлемым доказательством является заключение товароведческой экс-
пертизы. Куда обратиться в том случае, если необходимо провести такие исследования?
В краевой столице качественно проводят товарные и технологические экспертизы специа
листы Пермской торгово-промышленной палаты. Они исследуют продовольственные и 
промышленные товары, а также оборудование, сырье и материалы, определяя характери-
стики продукта, их соответствие установленным требованиям, состояние на данный мо-
мент, изменения при товародвижении и соответствие продукции технологическому ре-
жиму процесса производства.

Сделаем перевод
Если у компании есть международные проекты или ее това-
ры реализуются в разных странах через дистрибьюторские 
сети, то наладить коммуникации с зарубежными партнера-
ми можно только с помощью переводчика. Такой специалист, 
безусловно, может успешно работать в штате, но при этом 
компания будет обязана производить за него все социальные 
выплаты, предусмотренные трудовым законодательством. 
Намного выгоднее сотрудничать с фрилансером, но выбрать 
хорошего специалиста на сайте по объявлениям достаточно 

сложно, даже если в компании работает HR-отдел. Надеж-
ным партнером в данной ситуации может стать бюро пере-
водов Пермской ТПП, которое оказывает для предприятий и 
организаций услуги по различным видам переводов более 
чем на 40 языков мира с привлечением носителей языка.
В перечне его услуг есть также нотариальное заверение пе-
ревода или проверка перевода, созданного ранее другими 
специалистами. Воспользовавшись такими услугами, мож-
но не сомневаться в том, что итогом сотрудничества станет 
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Услуг Палата
Пермская 
торгово- 
промышленная 
палата помогает 
развивать  
бизнес

Для того чтобы успешно развивать бизнес, нет необходимости брать  
в штат компании переводчика, специалиста по оценке имущества или 
открывать собственную лабораторию, производящую экспертизу това-
ров. Эти и некоторые другие услуги для бизнеса могут оказать опытные 
эксперты Пермской торгово-промышленной палаты (Пермская ТПП). 

 Пермская ТПП объединяет более 1000 компаний края и является их надежным партнером  
в развитии бизнеса.
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ЭКСПЕРТЫ ПЕРМСКОЙ ТПП 
ПРОВОДЯТ РАЗЛИЧНЫЕ 
ВИДЫ ЭКСПЕРТИЗ И ДЕЛАЮТ 
ПЕРЕВОДЫ ТЕКСТА  
НА 40 ЯЗЫКОВ МИРА
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По словам Светланы Токмаковой, большой опыт и высокие компетенции экспертов Пермской 
ТПП позволяют оперативно решать вопросы, связанные с патентованием изобретений, реги-
страцией товарных знаков, защитой других объектов промышленной собственности и автор-
ского права. Кроме того, эксперты выступают в суде при нарушении прав владельцев объек-
тов интеллектуальной собственности. 

автор / АЛЕКСЕЙ ТРАПЕЗНИКОВ

Справку о стоимости товара или услуги получить достаточно просто. Для этого не нужно 
предоставлять правоустанавливающие и правоподтверждающие документы на объекты 
оценки. Необходимы только названия (марки, модели) и основные характеристики для 
более точной идентификации товара или услуги, которые обычно указываются в различ-
ных каталогах или прайс-листах.
Центр экономических, финансовых и бухгалтерских экспертиз также располагается на 
улице Советской, 24б.

Защитим интеллектуальную собственность
Защищают авторские права компаний центр интеллектуальной собственности и юридиче-
ский департамент Пермской ТПП. Они работают в Прикамье практически с момента осно-
вания Палаты. 

У всех восьми штатных экспертов центра большой опыт работы в оказании услуг как для 
физических, так и для юридических лиц. Они выполняют в совокупности более 1000 от-
четов об оценке в год. При этом сотрудники являются членами саморегулируемых орга-
низаций оценщиков, их профессиональная деятельность застрахована на суммы до 30 
миллионов рублей. Располагается центр оценки по адресу улица Советская, 24б.

Расскажем о ценах
Пермская торгово-промышленная палата выдает справки о стоимости товаров или услуг, 
в которых формализовано мнение специалиста. Получая такую справку, заказчик обре-
тает актуальную и ценную информацию об уровне стоимости на сходные (наиболее близ-
кие по характеристикам) объекты на определенный период. Такой документ необходим во 
время участия в судебных процессах, постановки предмета оценки на баланс, обращения 
в налоговую службу, а также для предъявления на таможне при перемещении товара через 
границу. Кроме того, справка о стоимости позволяет оценить выгоды или, наоборот, убыт-
ки от предстоящей сделки.

Стоит отметить, что центр оценки Пермской ТПП сегодня 
занимает лидирующие позиции на рынке оценочных услуг 
Пермского края и в системе ТПП РФ. Он входит в топ-10 оце-
ночных компаний Урала и Западной Сибири и аккредито-
ван в большинстве банков, ведущих свою деятельность на 
территории Прикамья.

Сегодня в арсенале экспертов Палаты — товарная эксперти-
за, независимая техническая экспертиза, различные тех-
нологические экспертизы, а также экспертиза лесопродук-
ции и пиломатериалов. Центр товарных и технических 
экспертиз также находится в торгово-административном 
центре «Привилегия».

Оценим имущество
Узнать рыночную стоимость того или иного объекта или 
имущественного комплекса бывает необходимо в разных 
ситуациях. Как правило, эта информация нужна при про-
даже или покупке имущества, в случаях предоставления 
его в залог или судебного спора за него, а также для приня-
тия управленческих решений. Грамотно оценить стоимость 
того или иного имущественного объекта предпринимате-
лям помогут эксперты.

э к с п е р т и з а

ТАТЬЯНА ЕРЕМЕЕВА, 
руководитель центра  
товарных и технических 
экспертиз Пермской ТПП
—  Наши специалисты 
аккредитованы в си-
стеме «ТПП ЭКС-
ПЕРТ» ТПП РФ в каче-
стве экспертов систе-
мы торгово-промыш-
ленных палат и внесе-
ны в реестр экспертов. 
Они имеют большой 
опыт работы по раз-
личным экспертным 

специальностям и постоянно повышают свою квали-
фикацию в ведущих вузах и учебных центрах страны. 
Кроме того, наши сотрудники в прошлом году поборо-
лись за звание лучшего эксперта системы ТПП РФ по 
направлениям «экспертиза продовольственных това-
ров», «экспертиза промышленных товаров» в профес-
сиональном конкурсе «Золотой Меркурий» и заняли 
первое и второе места.

СЕРГЕЙ МАРМЫШ, 
руководитель центра 
оценки Пермской ТПП
—  В нашем центре 
оценки вы можете  
получить широкий 
спектр услуг по профес-
сиональной независи-
мой оценке различных 
объектов недвижимо-
сти, транспортных 
средств, технологиче-
ского оборудования и де-
талей машин, сооруже-
ний и передаточных 

устройств, а также нематериальных активов и оцен-
ку самого бизнеса. Мы оказываем услуги по определе-
нию стоимости для любых целей, в том числе для  
залога, для оспаривания кадастровой стоимости,  
для переоценки, купли-продажи и предоставления  
информации в суд.

ЮЛИЯ РЫЖИК, 
руководитель центра экономических, финансовых 
и бухгалтерских экспертиз Пермской ТПП
—  При выдаче справочной информации мы руковод-
ствуемся Законом РФ от 07.07.1993 N 5340‑1 «О тор-
гово-промышленных палатах», согласно которому 
юридические документы, выданные торгово-промыш-
ленными палатами в пределах их компетенции, при-
знаются на всей территории Российской Федерации. 
В число предметов нашей оценки входят оборудование, 
материалы, продукты питания, бытовая и оргтехни-
ка, а также различные виды услуг.

СВЕТЛАНА ТОКМАКОВА, 
руководитель центра интеллектуальной 
собственности Пермской ТПП, патентный  
поверенный РФ
—  Эксперты палаты помогут предпринимателям  
зарегистрировать объекты интеллектуальной соб-
ственности, а также прекратить их незаконное ис-
пользование и получить компенсацию или возмещение 
нанесенного ущерба. Специалисты центра интеллек-
туальной собственности проведут все необходимые 
исследования по защите и использованию изобретений, 
полезных моделей, товарных знаков, программного 
обеспечения, а также авторских произведений.
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МНОГИЕ ПЕРМЯКИ В ПОГОНЕ ЗА 
КАРЬЕРОЙ ПОКИДАЮТ ПЕРМЬ. 
ВАДИМ БАЛДИН, ДИРЕКТОР АВИА-
КОМПАНИИ «ГЕЛИКС», — ИСКЛЮ-
ЧЕНИЕ. ОН ВЕРНУЛСЯ В ПЕРМЬ 
ПОСЛЕ 30‑ЛЕТНЕГО ОТСУТСТВИЯ, 
ЧТОБЫ СОВЕРШИТЬ НЕВОЗМОЖ-
НОЕ. В АВИАЦИИ…

автор / НАТАЛЬЯ ХАНОВА

РОССИЙСКАЯ ГАЗЕТА: Вадим Бори-
сович, почему за авиационным чудом 
вы приехали в неавиационный город?
ВАДИМ БАЛДИН: Пермь всегда счи-
талась столицей авиационного двига-
телестроения и никогда не была силь-
на в магистральных авиаперевозках. 
Даже Ту-134, Ту-154, летавшие из 
пермского аэропорта Большое Сави-
но, были приписаны к Свердловску. 
Кстати, после распада Советского 
Союза свердловские «Уральские авиа-
линии», в отличие от «Пермских авиа-
линий», смогли стать авиакомпанией, 
работающей не только на федераль-
ном, но и на международном уровне.  
А их аэропорт Кольцово стал главным 
хабом на Урале. Возникает вопрос: по-
чему они смогли, а мы нет? Иногда я 
думаю, что дело в нашем менталитете.
РГ: Что не так с пермским менталите-
том?
ВБ: Возможно, мы, пермяки, более 
провинциальные и менее предприим-
чивые. Хотя мне удалось доказать, что 
это не так. Возглавляемая мной авиа-

компания стала единственной в Рос-
сии, которая смогла выйти на рынок 
международных авиаперевозок и под-
нять в небо Ил-76.
РГ: Вы могли это сделать, потому что 
какое‑то время не жили в Перми?
ВБ: Вообще неправильно. Я — пермяк.
РГ: Возможно, нужно получить про-
фессию в другом городе?
ВБ: Нет. Я тоже считаю, что не надо.
РГ: Что тогда?
ВБ: Нужно подняться над Пермью — 
взлететь над ней на вертолете. Тогда 
станет ясно, что жизнь не ограничива-
ется пределами Пермского края. Она 
даже не ограничивается границами 
Российской Федерации.
РГ: А сколько вам потребовалось вре-
мени, чтобы это осознать?
ВБ: Полвека. Столько живу. Вообще 
управленцы должны себе позволить 
думать, что они могут сделать все, что 
задумают. Они должны уметь отвечать 
на глобальные вызовы и даже сами их 
создавать! Кажется, что главный вызов 
внутри человека. Самое опасное — это 
собственная мысль, что у тебя не полу-
чилось и об этом знает вся отрасль. 
Тогда как жить с этим дальше?
РГ: А почему достижения каких‑то ком-
паний выгодны региону присутствия?
ВБ: Давайте отталкиваться от фактов. 
Львиная доля выпускников школ из 
родных мест уезжают. Каждый роди-
тель хочет отправить ребенка из Ныро-
ба в Чердынь, из Чердыни в Соликамск, 
из Соликамска в Пермь, из Перми в Пи-

тер или Москву. А почему это происхо-
дит? Потому что люди не верят в пер-
спективу той местности, где они сей-
час живут. А если людям показать пер-
спективу? С помощью «GELIX-класса» 
мы показываем ребятам, что в авиации 
есть работа. И мне думается, это луч-
шее «заземление» для растущего поко-
ления. Надо любить Пермь, чтобы со-
вершать чудеса именно здесь. И делают 
Пермь великой великие люди. Это во-
прос о роли личности в истории.
Для Екатеринбурга «Уральские авиа-
линии» сохранил Сергей Скуратов. Я 
его очень уважаю. Он тогда рискнул.
РГ: Вам часто приходится рисковать?
ВБ: Риск является нормальной состав-
ляющей любого бизнеса. Главное — его 

оценить и иметь план Б. Но проблема в 
том, что главное отличие руководите-
ля от рядового сотрудника — это необ-
ходимость думать о судьбах тех, кого 
ты ведешь за собой. Это и есть социаль-
ная ответственность бизнесмена в мо-
ем понимании. Вот мы, авиакомпания 
«Геликс», можем попытаться сделать 
так, чтобы наши опытные сотрудники, 

уйдя на пенсию, оставили смену, кото-
рой не страшно передать штурвал. Это 
задача номер один с точки зрения со-
циальной ответственности. А еще со-
циальная ответственность — это про 
здравый смысл. Когда пермские леса 
горели, мы подняли вертолет на их ту-
шение, хотя не все формальности были 
улажены. Не заключены договоры, на-
пример. Но если бы мы ждали оплат, 
сколько бы леса сгорело, погибли бы 
люди. И это уже не про бизнес — про от-
ветственность, когда за общее дело бо-
леешь душой.
РГ: В одном из интервью вы сказали, 
что лучшим подарком для гостей и 
партнеров считаете книги с видами 
красот Урала. Даже в Китай отвезли 
такой подарок…
ВБ: Да. Развивая вертолетный туризм, 
я влюбляю людей в нашу природу, по-
вышаю их экологическую культуру. 
Наши вертолетчики иногда собирают 
мусор, который оставляют туристы. 
Никто их не обязывает, а они убирают.  
Еще мы стараемся вкладываться в ин-
фраструктуру наших маршрутов. На-
чинаем строить визит-центр и кафе в 
Чердыни. Продолжая тему социальной 
ответственности, идем в школы регио-
нов присутствия. Например, в марте по-
знакомился с директором ныробской 
школы, а уже в июне на базе школьного 
лагеря мы запустим профильную про-
грамму по авиации для местных ребят. 
Если хоть у одного из них загорятся гла-
за — значит, будет нам смена. 

Высокий полет  
Вадима Балдина

Авиакомпания «Геликс» раскрывает  
пермякам мир авиации

п е р с о н а

 Отец Вадима Балдина, Борис (второй справа), командир экипажа вертолета Ми-8: 
Доставка киносъемочной группы на Северный Урал.
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 Вадим Балдин, потомственный авиатор: Главное отличие руководителя  
от рядового сотрудника – это необходимость думать о судьбах тех, кого  
ты ведешь за собой.

«ЧТОБЫ СОВЕРШИТЬ 
ЧУДО,  
НА ДО ВЗЛЕТЕТЬ  
НА Д ЗЕМЛЕЙ»
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Реклама 16+. Застройщик ООО СЗ «Аркада». Проектная декларация на сайте наш.дом.рф. 
Архитектурная модель здания может отличаться от фактической. Не является публичной офертой.

Больше о Доме
на Советской
читайте здесь



РГ: Что именно может пробудить пристальное внимание налоговых органов к деловым 
отношениям компании с самозанятым?
ЕК: У налоговиков есть критерии, по которым они оценивают добросовестность подобного 
сотрудничества. Причем каждый критерий по отдельности еще не говорит о доказанной 
подмене трудового договора, однако несколько выявленных критериев уже позволяют про-
вести переквалификацию договора и доначислить работодателю соответствующие налоги 
за выплаченную наемным сотрудникам заработную плату. Так, например, подозрения в 
реальности гражданско-правовых отношений может вызвать дата регистрации самозаня-
того, которая очень близка к дате подписания договора и дате первого чека в адрес заказчи-
ка. Это наводит на мысль, что человек оформил статус самозанятого специально для вы-
полнения определенного договора.
Подозрения также вызывают случаи, когда компания часто заключает однотипные догово-
ры с одними и теми же самозанятыми, если самозанятый оформляет чеки (получает доход) 
постоянно от одного и того же заказчика, причем только от него, не имея иных заказчиков, 
что может говорить о полной занятости на этом рабочем месте, если чеки самозанятого с 
заказчиком проводятся ежемесячно или два раза в месяц в сроки выплаты зарплаты на оди-
наковые или близкие к уровню заработной платы суммы, если штат наемных сотрудников 
предприятия минимален, а количество договоров с самозанятыми большое, при этом вид 
деятельности самозанятых и предмет договора с ними совпадают с основным видом дея-
тельности предприятия, то есть сама коммерческая деятельность предприятия выполняет-
ся самозанятыми, если в договоре с самозанятым перечислены выполняемые им ежедневно 
функции, а не конкретное разовое задание или проект.
Сомнения налоговиков также вызывают прописанные в договоре с самозанятым график ра-
боты, штрафы за опоздание или прогул, указание на почасовой или посуточный тариф оплаты. 
Нежелательными в договоре являются и признаки контроля трудовой дисциплины, подчи-
ненности самозанятого или подчиненности других сотрудников ему. Стоит обратить внима-
ние на материальное обеспечение, ведь у самозанятого должны быть собственные расходы на 
ведение своего бизнеса, никакой инвентарь, инструменты, расходные материалы и необходи-
мую технику заказчик ему выдавать не должен. Кроме того, рабочее место у самозанятого 
должно быть собственное, а не предоставленное заказчиком на своей территории.
РГ: Что грозит компании, если налоговики переквалифицируют ее отношения с самоза-
нятым из гражданско-правовых в трудовые?
ЕК: За это предусмотрен штраф до 100 тысяч рублей за каждый случай нарушения. Также 
компанию заставят вернуть в бюджет все налоги и взносы, как если бы выплаты самозаня-
тому были зарплатой.
РГ: Что вы посоветуете предпринимателям, которые добросовестно сотрудничают с само-
занятыми и не хотели бы стать объектом пристального внимания налоговых органов?
ЕК: Рекомендую постоянно оценивать оформляемые отношения с самозанятыми с учетом 
рисков переквалификации как в части формирования условий договора, так и в части уста-
новления фактических отношений. Договоры с самозанятым должны быть такими же, как с 
другими подрядчиками из числа юрлиц или индивидуальных предпринимателей. В них 
необходимо прописать все существенные условия, в том числе меры ответственности за 
неисполнение. Обязательно должен составляться акт приемки работ (услуг), а платежи не-
обходимо производить строго согласно договору. 
автор / ПЕТР АЛЕКСЕЕВ

О том, как их избежать, «Российской газете» рассказала ди-
ректор и основатель юридической фирмы «КВ-Консалт» 
Елена Кварталова.
РОССИЙСКАЯ ГАЗЕТА: Елена Николаевна, почему компа-
нии, которые работают с самозанятыми, могут попасть под 
пристальное внимание налоговых органов?
ЕЛЕНА КВАРТАЛОВА: Самозанятые платят налоги по бо-
лее низким ставкам, чем, например, индивидуальные 
предприниматели. Так, при сотрудничестве с юридиче-
ским лицом со своих доходов они должны заплатить всего 
шесть процентов. Для компаний в такой ситуации возника-
ет соблазн перевести на «самозанятость» своих сотрудни-
ков, прибавляя им к заработной плате эти шесть процен-
тов, но при этом существенно экономя на отчислениях 
в различные социальные фонды, которые они обязаны де-
лать за своих штатных работников. То есть происходит 
подмена трудовых отношений на якобы гражданско-право-
вые, что, конечно, очень не нравится налоговым органам. 
В результате такие сделки с самозанятыми могут стать той 
самой «ахиллесовой пятой» для бизнеса, уязвимым ме-
стом, в которое попадет «копье» государства.
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Ахиллесова 
пята бизнеса

Как избежать 
конфликта  
с налоговыми 
органами,  
работая  
с самозанятыми

Новый формат трудовой деятельности «самозанятый» был утвержден  
на законодательном уровне в 2018 году. С тех пор он прочно вошел в дело-
вые отношения, обозначив при этом проблемы, которые могут возникнуть 
у компаний, пользующихся услугами самозанятых.

  Директор компании «КВ-Консалт» Елена Кварталова:  
Предприятия могут избежать рисков при работе  
с самозанятыми, но при соблюдении некоторых правил.
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В Mossman можно найти кухни премиум-класса на любой вкус
Кухня для большинства из нас – это место не только для кулинарного
творчества, но и для семейного или дружеского общения. Поэтому 
к выбору кухни мы подходим с особой тщательностью. Она должна 
быть комфортной, функциональной, долговечной и при этом красивой.

РОСКОШНАЯ КЛАССИКА 
В СОВРЕМЕННОМ ВОПЛОЩЕНИИ

ТАТЬЯНА КАРАДЖА: Накопленный за два десяти-
летия богатейший опыт позволяет успешно 
реализовывать проекты любой сложности, 
на любой вкус и под любой интерьер. Компа-
ния зарекомендовала себя на пермском рынке 
как партнер, работать с которым комфортно и 
надежно. У нашего салона стабильная репута-
ция, неизменно высокое качество продукции, 
инновационный дизайн, квалифицированный 
персонал. На сегодняшний день наша 
клиентская база составляет более 580 000 
счастливых заказчиков, отношениями 
с которыми мы дорожим и ценим. Мы 
стремимся к тому, чтобы, однажды побывав 
в нашем салоне, хотелось вернуться еще 
раз и порекомендовать его своим друзьям. 
Мы умеем создавать оригинальное жизненное 
пространство для людей, стремящихся 
к самовыражению и высокому качеству 
жизни.

ТЕЛ.: +7 908 262-88-21 САЙТ: MOSSMAN.RU
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Кухни от салона Моssman отличаются эргономикой и способностью
к трансформации, где множество маленьких помощников превращают
приготовление пищи и домашние посиделки в высокотехнологичное
искусство. На выбор покупателей предлагаются модели разных стилевых
направлений – от выверенной классики до минимализма. Специалисты
салона помогут разработать индивидуальные проекты с учетом вкусов
и пожеланий каждого заказчика.«Даже если ты не нашел чего ищешь,  

никогда не останавливайся.  
Ты точно поймешь,  когда найдешь то  самое».

Стив Джобс

КУХНЯ SAVOY

ЦВЕТ ФАСАДА

поменять

Вы выбрали новый цвет фасада. 

       Модель CHELSEA олицетворяет аристократичную 
роскошь и сдержанную элегантность, это прекрасный 
выбор для тех, кто обладает безупречным вкусом, 
чтит семейные традиции и предпочитает жить 
в атмосфере роскоши, удобства и комфорта.

       Модель Savoy – филигранно выполненные 
витражи мягко отражают блики света, плавный изгиб 
портала для вытяжки придает интерьеру изящество, 
а лаконичная лепнина довершает благородный образ 
кухни. Хотите добавить небольшую изюминку? 
Часть фасадов можно сделать с решеткой.

l b h
ВВЕДИТЕ ПАРАМЕТРЫ

РАЗМЕРЫ ОБЪЕКТА

отправить 20
ЛЕТ
20 НА РЫНКЕ УСЛУГ

580 000 СЧАСТЛИВЫХ КЛИЕНТОВ

30
БОЛЕЕ

МОДЕЛЕЙ ФАСАДОВ

ПРОФЕССИОНАЛЬНАЯ
УСТАНОВКА

ПОСТГАРАНТИЙНОЕ
ОБСЛУЖИВАНИЕ

КУХНЯ CHELSEA

Детали классического буфета
и множество выдвижных ящиков

Выберете нужный размер 

Элементы декора: колонны, 
лепнина, декоративные петли

Возможность установить вытяжку
и подсветку

Современная варочная 
поверхность

Возможность сделать фасад
с витражами

Возможность сочетать любой
из 200 цветов палитры
Color System

Шелковисто-матовое 
или глянцевое покрытие
на выбор

Долговечная и изящная 
фурнитура
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ОДНА ИЗ САМЫХ БОЛЬШИХ  
И СТИЛЬНЫХ ТАНЦЕВАЛЬНЫХ 
ПЛОЩАДОК ПЕРМИ DANCE LIFE ОТ-
КРЫЛАСЬ В ДЕКАБРЕ 2020 ГОДА. 
ОНА ОБЪЕДИНИЛА ВСЕ НЕОБХОДИ-
МОЕ ДЛЯ ТОГО, ЧТОБЫ КАЖДЫЙ ЕЕ 
ГОСТЬ ВЛЮБИЛСЯ В ТАНЦЫ, НАЧИ-
НАЯ ОТ КОЛИЧЕСТВА НАПРАВЛЕ-
НИЙ И ЗАКАНЧИВАЯ ВОЗМОЖНО-
СТЬЮ ИНДИВИДУАЛЬНОГО ПОШИ-
ВА ТАНЦЕВАЛЬНОЙ ОДЕЖДЫ.

беседовал / АЛЕКСЕЙ ПЕТРОВ

Ученики школы Dance Life могут вы-
брать близкий по духу танцевальный 
стиль из более чем 10 парных и соль-
ных направлений: аргентинское танго, 
бачата, фламенко, восточные и баль-
ные танцы, современная хореография, 
фитнес-тренировки. А команда талант-
ливых преподавателей, призеров рос-
сийских и международных чемпиона-
тов, по‑настоящему горящих своим 
делом, максимально погрузит в атмос-
феру выбранного направления.
—  Люди приходят в танцы с разными 
запросами: одни за новыми эмоциями 
и общением, вторые — за пластичным 
телом, третьи — раскрепоститься и 
снять блоки, а кто‑то мечтает стать 
профи и выигрывать соревнования, — 
рассказывает руководитель Dance Life 
и по совместительству семейный пси-
холог Алёна Писарева. — Поэтому глав-
ная идея школы состоит в том, чтобы 
ученики нашли для себя не только та-
нец, но и единомышленников, ощути-
ли эмоциональную поддержку, реали-
зовали творческий потенциал.

Поэтому неотъемлемой частью жизни 
школы являются танцевальные меро-
приятия: тематические вечеринки, 
конкурсы шоу-номеров, зачеты, от-
четные концерты — все то, что дарит 
простор для фантазии и реализации 
смелых идей. Благодаря такому тера-
певтичному подходу, приходя в танцы 
с определенной целью, ученики Dance 
Life зачаст у ю пол у чают намного 
больше и обретают новое вдохновляю
щее место силы, куда хочется возвра-
щаться.

За три с половиной года работы Dance 
Life организовала уже 16 масштабных 
фестивалей, которые стали брендами: 
чемпионат-фестиваль по аргентинско-
му танго «Кубок Евразии», междуна-
родный Feliz Tango Festival, фестиваль 
осознанного танго El Mar Adentro и фе-
стиваль социальных танцев SiMBa Fest. 
На фестивали съезжаются танцоры со 
всей страны — от Москвы до Камчатки, а 
также именитые маэстрос из Аргенти-
ны, США, Чили, Кубы и других стран. 
Важная часть развития танцоров — это 

возможность обогатить свои знания, 
учиться у лучших, получить заряд 
вдохновения и мотивации. Каждый фе-
стиваль становится грандиозным 
праздником с уникальной начинкой и 
долгим ценным послевкусием. Благода-
ря таким событиям Dance Life знают и 
ценят в танцевальном сообществе.
Помимо фестивалей Dance Life делится 
танцевальным искусством, организуя 
грандиозные концерты в Перми и горо-
дах края с участием преподавателей и 
учеников школы, а также всемирно из-
вестных танцоров и оркестров. На сче-
ту школы более 20 танцевальных шоу, 
а также два собственных пластических 
спектакля: «История Кармен» и «Вели-
кий Гэтсби».
Dance Life является постоянным парт
нером международного Дягилевского 
фестиваля и театрального ландшафт-
ного фестиваля «Тайны горы Кресто-
вой» в Губахе. А в 2023 году школа вы-
ступила соорганизатором проекта 
«Танцуй. Открывай» в рамках флаг-
манского летнего фестиваля «Город 
встреч» к 300‑летию Перми, на кото-
ром более 2000 пермяков познакоми-
лись с разными танцевальными стиля-
ми и стали участниками яркого шоу на 
главной городской сцене.
За развитие танцевальной культуры в 
2023 году Алёна Писарева была награж-
дена национальной деловой премией 
«Женщина-лидер». Кроме того, школа 
танцев Dance Life одержала победу еще 
в трех премиях: федеральной премии 
«Деловой престиж» в номинации «Здо-
ровый образ жизни и спорт», в регио-
нальном этапе национальной премии 
«Бизнес-успех» и премии «Прорыв» в 
номинации «Организатор года».
Впереди у Dance Life не менее грандиоз-
ные планы. Руководство школы всегда 
готово откликнуться на интересные 
коллаборации и социальные проекты, 
чтобы как можно больше людей дей-
ствительно прониклись танцами, на-
полнялись ресурсом и становились еще 
более счастливыми и гармоничными. 

Зажигаем 
с Dance Life!

Пермская школа танцев стала 
центром притяжения для танцоров 
со всего мира

 На фестивали съезжаются танцоры со всей страны — от Москвы до Камчатки,  
а также именитые маэстрос из Аргентины, США, Чили, Кубы и других стран.

 За развитие танцевальной культуры 
в 2023 году Алёна Писарева была 
награждена национальной деловой 
премией «Женщина-лидер».

D
A

N
C

E
 L

IF
E

D
A

N
C

E
 L

IF
E

Р
Е

К
Л

А
М

А

Пермь, Ленина, 88, ТЦ «Облака», 5-й этаж, 
8 (982) 499-24-00, 
dancelifeperm.ru

РАЗВИВАТЬ ТАНЦЕВАЛЬНУЮ КУЛЬТУРУ  
В ПЕРМИ И ПЕРМСКОМ КРАЕ — ТАКУЮ МИССИЮ 
ОПРЕДЕЛИЛА ДЛЯ СЕБЯ ШКОЛА DANCE LIFE
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РУССКИЙ МОДЕРН, ПРИНТЫ СЛА-
ВЯНСКОЙ КУЛЬТУРЫ И ЭКОЛОГИЧ-
НЫЕ МАТЕРИАЛЫ… ВСЕ ЭТИ ЭЛЕ-
МЕНТЫ СОЧЕТАЕТ В СЕБЕ ПЕРМ-
СКИЙ БРЕНД МОДНОЙ ОДЕЖДЫ 
RASENA, ПОКАЗ НОВОЙ КОЛЛЕК-
ЦИИ В МАРТЕ ВЫЗВАЛ ИСКРЕННИЙ 
ИНТЕРЕС НА МОСКОВСКОЙ НЕДЕЛЕ 
МОДЫ. СОЗДАТЕЛЬНИЦА БРЕНДА 
ЮЛИЯ СУНЦЕВА РАССКАЗАЛА 
«РОССИЙСКОЙ ГАЗЕТЕ» , КАК СОЗ-
ДАВАЛАСЬ КОЛЛЕКЦИЯ ВЕСНА — 
ЛЕТО, А ТАКЖЕ ПОДЕЛИЛАСЬ СЕ-
КРЕТАМИ РАЗВИТИЯ ART-
ПРОДУКТА С ПОМОЩЬЮ СОВРЕ-
МЕННЫХ IT-ТЕХНОЛОГИЙ.

беседовал / ПЕТР АЛЕКСЕЕВ

РОССИЙСКАЯ ГАЗЕТА: Юлия Игорев-
на, бренд RasenA известен и в России, и 
за рубежом. Как именно о нем узнают?
ЮЛИЯ СУНЦЕВА: Показы коллекций 
модной одежды RasenA проходят на 
различных российских и зарубежных 
выставках. Так, в марте мы представи-
ли новую коллекцию весна — лето на 
Московской неделе моды. В ней много 
отсылок к коми-пермяцким мотивам. 
В частности, представлены пуловеры 
из хлопка и рубашки из вискозы, кото-
рые дополнены вышивкой в стилисти-
ке коми-пермяцких обережных поя-
сов. Присутствуют также джинсовые 
изделия и сумки из конопли и крапи-
вы. Изделия из натуральных природ-
ных материалов не только приятны 
для кожи и не вызывают раздражение, 

но и достаточно износостойкие. Коно-
пля, например, на Руси была традици-
онным материалом для изготовления 
тканей, парусов и канатов.
Вместе с художником Ильей Гореликом 
мы оцифровали вышивки коми-пер-
мяцкого стиля, а потом с помощью ней-
росети создали уникальный принт, 
представленный в линейке наших базо-
вых футболок и лонгсливов из конопля-
ного трикотажа. Девять цветов, присут-
ствующих в этом принте, как девять 
чакр славянской идеологии: каждая 
активирует необходимую энергию.
РГ: То есть для создания образов но-
вой коллекции вы используете в том 
числе IT-инструменты?
ЮС: Конечно, ведь они помогают соз-
дать стилевые элементы, которыми 
можно украшать детали одежды. Кро-
ме того, полученные с помощью ней-
росети принты используются для соз-
дания NFT — это токены, они представ-
ляют собой виртуальный денежный 
актив, привязанный к цифровому об-
разу предмета искусства. Обращение 
арт-токенов, как и известных миро-
вых криптовалют, контролируется с 
помощью технологии блокчейн. Их 
стоимость со временем может расти, 
поэтому приобретателей такие циф-
ровые активы интересуют как сред-
ство капитализации, а также в каче-
стве коллекционных предметов, ка-
кими, например, являются редкие 
виды почтовых марок или монет.
Мы тоже создали свой арт-токен на ос-
нове принта, разработанного нейросе-

тью по мотивам коми-пермяцких вы-
шивных узоров. Это небольшое цифро-
вое изображение, которое можно при-
обрести дистанционно.
РГ: Какие еще цифровые инструменты 
могут эффективно применяться в 
fashion-индустрии?
ЮС: В своей деятельности мы исполь-
зуем достаточно много передовых IT-
технологий. Это, например, виртуаль-
ная одежда и виртуальная примерка 
— с помощью технологии дополненной 
реальности товар помещают поверх 
изображения покупателя в реальном 
времени, чтобы он мог проверить раз-
мер, стиль и посадку изделия, плани-
руемого к покупке.
Похожая на нее технология виртуаль-
ной одежды основана на создании циф-
рового аватара — 3D-манекена. Его де-
лают подвижным, чтобы одежда смот
релась красиво и эффектно. На следую
щем этапе моделируют одежду, «при-
меряют» ее на модели и драпируют 
ткань. В финале программа добавляет 

освещение и текстуру, после чего гото-
вый образ оценивает потенциальный 
покупатель или сам модельер. Недавно 
мы использовали технологию вирту-
альной одежды в рамках проекта, кото-
рый реализуем совместно с Коми-Пер-
мяцким этнокультурным центром. С ее 
помощью создали коллекцию вирту-
альных образов исторических голов-
ных уборов. Уверена, этот проект помо-
жет сохранить и популяризировать 
культурное наследие Прикамья.
Еще одну IT-технологию мы пока толь-
ко готовимся применить для общения 
с потенциальными клиентами и про-
движения нашего бренда. Это метавсе-
ленная — цифровое пространство, до-
ступное для всех пользователей интер-
нета. В нем может быть размещен офис, 
представительство или даже целый 
виртуальный город. Использование 
данной технологии только одним 
участником из сферы малого и средне-
го бизнеса слишком затратно. Поэтому 
мы стараемся вовлечь региональные и 
городские власти в создание пермской 
метавселенной, в которой креативная 
индустрия точно может быть пред-
ставлена, как и другие отрасли эконо-
мики. 

Нейросеть — друг 
 модельера

Пермский бренд модной одежды 
RasenA готов выйти в метавселенную

 Вместе с художником Ильей 
Гореликом мы с помощью нейросети 
создали уникальный принт для 
линейки трикотажа.

  С помощью технологии виртуальной 
одежды мы создали коллекцию 
образов исторических головных 
уборов.

 В марте была представлена новая коллекция весна — лето на Московской 
неделе моды.
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RASENA
телефон: 8 (912) 88-81-895
сайт: расена.рф
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ЗАГАДОЧНЫЕ МАНСИЙСКИЕ  
БОЛВАНЫ НА ПЛАТО МАНЬПУПУ-
НЁР, ТУЛЫМСКИЙ КАМЕНЬ И ПЕ-
ЧАЛЬНО ИЗВЕСТНЫЙ ПЕРЕВАЛ 
ДЯТЛОВА… ВСЕ ЭТИ УДИВИТЕЛЬ-
НЫЕ ПАМЯТНИКИ СЕВЕРНОЙ ПРИ-
РОДЫ СТАЛИ ДОСТУПНЫ ТУРИ-
СТАМ ИЗ ПРИКАМЬЯ БЛАГОДАРЯ 
ВЕРТОЛЕТНЫМ ТУРАМ КОМПАНИИ 
«УРАЛ ТУРС». О ТОМ, КАК ОНИ  
ОРГАНИЗОВАНЫ, В ИНТЕРВЬЮ 
«РОССИЙСКОЙ ГАЗЕТЕ» РАССКА-
ЗАЛ ЕЕ ГЕНЕРАЛЬНЫЙ ДИРЕКТОР 
МАКСИМ СИМАКИН.

беседовал / ПЕТР АЛЕКСЕЕВ

РОССИЙСКАЯ ГАЗЕТА: Ма кси м 
Дмитриевич, что такое Маньпупунёр и 
почему люди к нему стремятся?
МАКСИМ СИМАКИН: Маньпупунёр — 
это горное плато, находящееся в Рес
публике Коми, на территории Печоро-
Илычского заповедника. Оно извест-
но тем, что на нем находятся знамени-
тые каменные столбы высотой до 40 
метров. Это место является одним из 
семи чудес России, а девственные леса 
Коми, которые растут на территории 
национального парка Югыд-Ва и Пе-
чоро-Илычского заповедника, входят 
в  с п ис ок в с е м и рног о нас ле д и я         
ЮНЕСКО. Когда‑то давно на месте 
плато была большая гора. Но дожди, 
ветра и лед разрушили мягкие поро-
ды, обнажив более крепкие серицито-
кварцитовые сланцы.
РГ: Как появилась идея создать тур на 
плато Маньпупунёр?
МС: Сама идея туров на плато Мань-
пупунёр не нова. Есть несколько фор-
матов посещения плато: пешком, на 
снегоходах или лодках, а также на вер-
толете. В первых двух случаях тур за-
нимает продол ж ите льное врем я, 
одну-две недели, а его маршрут со-
ставляет 200 километров через глу-
хую уральскую тайгу. Этот вариант 
подходит не всем. Мы же предлагаем 
однодневный комплексный тур, орга-
низованный с самой первой точки 
старта, то есть из Перми. Сегодня мы 
— единственный туроператор в Перм-
ском крае, который организовывает 
подобные туры.
РГ: Как организован тур? Это полно-
ценное путешествие или просто за-
броска на плато?
МС: Как уже было сказано, мы предла-
гаем полностью организованный тур. 

Это значит, что рано утром вас заберет 
автобус из Перми и повезет на север 
нашего региона — в поселок Ныроб.  
К тому моменту вас уже будет ждать 
завтрак, после него начнется посадка в 
вертолет. Сам перелет до плато зани-
мает примерно полтора часа. По пути 
открываются виды на Уральские горы, 
северные реки и огромное количество 
заброшенных деревень. На плато дает-
ся на прогулку три часа. Больше нель-
зя, так как мы находимся в зоне особо-
го режима. Но, как правило, этого до-
статочно. Затем — дорога обратно.  
В Ныробе членов туристической груп-
пы снова накормят.
РГ: Как вы сотрудничаете с авиапере-
возчиками? Сильно ли поднялись це-
ны на доставку вертолетами туристов 
на плато за последние два года?
МС: Наша компания летает на вертоле-
тах авиакомпании «Геликс», которая 
более 30 лет работает на рынке граж-
данской авиации. Все ее пилоты — про-
фессионалы своего дела. А потому мы 
всегда спокойны — работа будет выпол-
нена четко и качественно. Что касается 

роста цен, они, безусловно, индексиру-
ются каждый год по разным причинам. 
И рост их обусловлен не только став-
кой летного часа от авиакомпании, но 
дорожают и наземные услуги, напри-
мер, обслуживание автомобилей. Тут 
мы выну ж дены а даптироваться к 
окружающим условиям.
РГ: Кто чаще всего приобретает ваши 
туры? Расскажите, пожалуйста, о ва-
шей целевой аудитории.
МС: Чаще всего наши туры приобрета-
ют молодые люди и недавно вышедшие 
из возраста современной молодежи. 
То есть средний возраст наших клиен-
тов примерно 35 лет и старше. Они об-
ладают активной жизненной позици-
ей, хотят посмотреть что‑то новое, 
любят свою страну и активно ее изу-
чают.
РГ: Есть ли у вас другие туры помимо 
Маньпупунёра?
МС: Кроме стандартных туров на пла-
то Маньпупунёр мы делаем расши-
ренные варианты туров с дополни-
тельной остановкой на перевале Дят-
лова, а также летаем на плато Квар-
куш и организуем туры по индивиду-
альным маршрутам. А еще предлагаем 
заброску сплавных и рыболовных 
г ру пп на труднодост у пные рек и 
Пермского края и соседних регионов. 
Такой вид досуга в Прикамье тоже 
очень популярен.
РГ: Как вы планируете развивать ваш 
бизнес в обозримом будущем?
МС: В первую очередь мы хотим запу-
стить новые направления. В частно-
сти, добавим в наш график Вишерский 
заповедник, гору Отортен, чаще бу-
дем возить туристов на плато Квар-
куш, очень живописный памятник 
природы. Помимо этого, планируется 
модернизация вертолетной площадки 
в Ныробе и улучшение инфраструкту-
ры аэродрома. Наша компания рас-
сматривает возможности сотрудни-
чества с мастерами и ремесленника-
ми на территориях, через которые 
проходит туристический маршрут. 
Это обусловлено тем, что туристы 
очень любят привозить с собой из пу-
тешествий сувенирную продукцию, 
сделанную вручную. 

Воздушный 
маршрут

В Прикамье набирают популярность  
вертолетные туры к памятникам природы

 Маньпупунёр — это горное плато, 
находящееся в Республике Коми,  
на территории Печоро-Илычского 
заповедника.
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телефон:  8 (922) 64-01-916 
сайт: ural.tours

 Сегодня «Урал турс» — единственный туроператор в Пермском крае, который 
организовывает однодневный комплексный тур на плато Маньпупунёр.

УРАЛ ТУРС
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У пермяков появилась прекрасная возможность – ощутить свободное парение с помощью первого в мире универсального аэроди-
намического комплекса Twin Fly, а также почувствовать себя настоящим летчиком в кабине виртуального самолета. По рассказам
тех, кому уже довелось полетать, это поистине захватывающие впечатления. Такой активный отдых становится незабываемым 
приключением для всей семьи.

ПОЛЕТ В TWIN FLY
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Аэротрубы стали магнитом для любителей 
захватывающих ощущений

Ïåðìÿêîâ, à òàêæå ãîñòåé êðàåâîé ñòîëèöû æäåò ìèð âîçäóøíûõ
ïðèêëþ÷åíèé! Â Twin Fly åñòü óíèêàëüíàÿ íàêëîííàÿ àýðîòðóáà — 
âòîðàÿ â ìèðå è åäèíñòâåííàÿ â Ðîññèè. Îíà ÿâëÿåòñÿ æåì÷óæèíîé 
àýðîäèíàìè÷åñêîãî êîìïëåêñà. Â åå ðàçðàáîòêå ïðèíèìàëè ó÷àñòèå 
ó÷åíûå, êîíñòðóêòîðû è îïûòíûå ïðîôåññèîíàëû. Íàêëîííàÿ àýðîòðóáà
ñòàëà íàñòîÿùèì ìàãíèòîì äëÿ âñåõ, êòî ìå÷òàåò î ïîëåòàõ â êîñòþìàõ
Wingsuit. Â íåé óæå óñïåëè ïîëåòàòü ñïîðòñìåíû èç ÑØÀ, Øâåéöàðèè,
Êèòàÿ, Èðàíà, Åãèïòà, Êàçàõñòàíà è Áåëàðóñè. Îíè îòìåòèëè, ÷òî ïîñëå
òàêèõ òðåíèðîâîê ïîÿâëÿþòñÿ íàâûêè, êîòîðûå ìîæíî èñïîëüçîâàòü
äëÿ ñàìîñòîÿòåëüíûõ ïðûæêîâ ñ ïàðàøþòîì èëè ñ òðàìïëèíà íà ëûæàõ.

Наклонная аэротруба

Èíñòðóêòîðû Twin Fly ðàçðàáîòàëè ìàêñèìàëüíî ýôôåêòèâíûå ìåòîäèêè
òðåíèðîâîê, ÷òî ïîçâîëÿåò äîñòèãàòü óñïåõà ñïîðòñìåíàì â ñàìûå
êîðîòêèå ñðîêè.

Ïðåäñòàâèòü ñåáÿ â ðîëè íàñòîÿùåãî ïèëîòà èñòðåáèòåëÿ, 
ïðîíèêíóòü â ìèð çàõâàòûâàþùèõ âîçäóøíûõ áîåâ è ôååðè÷åñêèõ
ìàíåâðîâ, íå ïîêèäàÿ çåìëè, ìîæíî ñ ïîìîùüþ 3D àâèàöèîííîãî
òðåíàæåðà. Îí ñîçäàåò íå ïðîñòî ýìóëÿöèþ ïîëåòà, íî è ñïîñîáåí
ïîëíîñòüþ ïîãðóçèòü âñåõ æåëàþùèõ â ìèð àâèàöèè.

3D-авиатренажер

Èñïîëüçóÿ àâèàöèîííûé òðåíàæåð, ìîæíî âîïëîòèòü ñàìûå
ñìåëûå ìå÷òû îá èñïîëíåíèè ôèãóð âûñøåãî ïèëîòàæà. 
Âèðòóàëüíûé ñàìîëåò ïîä âàøèì óïðàâëåíèåì ñìîæåò ñîâåðøèòü
ïåòëè è áî÷êè, à òàêæå ïîó÷àñòâîâàòü â çàõâàòûâàþùèõ âîçäóøíûõ
áîÿõ.

Ñî÷åòàíèå ïåðåäîâûõ òåõíîëîãèé è ðåàëèñòè÷íîé
3D-ãðàôèêè  ïîçâîëèò ïî÷óâñòâîâàòü ñåáÿ íàñòîÿùèì
ïèëîòîì. Ýòîò òðåíàæåð íå îñòàâèò ðàâíîäóøíûìè
íè äåòåé, íè âçðîñëûõ!

Àýðîòðóáà ðàñïîëîæåíà âåðòèêàëüíî, à åå äèàìåòð ñîñòàâëÿåò 
2,8 ìåòðà ïðè âûñîòå âîñåìü ìåòðîâ. Âåðòèêàëüíûå àýðîòðóáû 
ñåãîäíÿ äîâîëüíî ðàñïðîñòðàíåíû, íî Twin Fly – îñîáåííàÿ. 
Ïî÷åìó? Ïîòîìó ÷òî îíà ïðîèçâåäåíà â Ïåðìè, íà íàøåì çàâîäå
AKM-tunnels.

Вертикальная аэротруба

Àýðîäèíàìè÷åñêèé êîìïëåêñ ñîîòâåòñòâóåò ñàìûì ñîâðåìåííûì
òðåáîâàíèÿì: îí ñîçäàåò ðîâíûé è ìÿãêèé ïîòîê âîçäóõà, 
îáåñïå÷èâàåò âûñîêóþ ìîùíîñòü ïðè íåîáõîäèìîñòè è èìååò 
ïðîçðà÷íóþ ïîëåòíóþ êàìåðó áîëüøîé âûñîòû.

Â Twin Fly èñïîëüçóåòñÿ ýêîëîãè÷åñêè ÷èñòûé èñòî÷íèê ýíåðãèè — 
ýëåêòðè÷åñòâî, â îòëè÷èå îò äèçåëüíûõ àãðåãàòîâ, êîòîðûìè 
îñíàùåíû àíàëîãè÷íûå àýðîäèíàìè÷åñêèå êîìïëåêñû. Ïîýòîìó 
êîìïëåêñ íå íàíîñèò óùåðáà îêðóæàþùåé ñðåäå.

СЕГОДНЯ Я БЕЛКА-ЛЕТЯГА

ПОТОМУ, ПОТОМУ, ЧТО МЫ — ПИЛОТЫ

УЛ. НОВО-ГАЙВИНСКАЯ, 81Д 8 (951) 947 94 35 INDOORTWINFLY@GMAIL.COM
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Такой отдых в последние несколько лет все больше привле-
кает внимание пермяков, которые готовы потратить на 
сельский туризм часть своего отпуска, выходные или 
праздничные дни. Осваивают данную сферу услуг преиму-
щественно предприятия малого бизнеса, получающие фи-
нансовую помощь региона и гранты Министерства сель-
ского хозяйства РФ.
Так, в этом году средства на реализацию своих инициатив 
в виде грантов Минсельхоза РФ получат два предприятия 
Пермского края. Одному из них — в Верещагинском районе 
— будет предоставлено 10 миллионов рублей на развитие 
инфраструктуры для оказания экскурсионных и туристи-
ческих услуг. Агропредприятие занимается разведением 
овец пород романовская и дорпер, а также собак редких по-
род: ягдтерьеров, русских пегих гончих, русских гончих, 

Тур на природу
Малый бизнес 
осваивает  
сферу  
загородного  
туризма

Чистый воздух, живописные природные пейзажи, продукты питания 
с ближайшей фермы и при этом проживание в комфортабельных условиях.

западносибирских лаек и армянского гампра. На средства гранта здесь создадут кемпинг 
для туристов, желающих провести на ферме несколько дней, насладиться природой и жи-
вотными.
Еще одно сельхозпредприятие, которое получит федеральный грант в размере 10 мил
лионов рублей, расположено в Чайковском районе края. На выделенные средства его вла-
дельцы планируют организовать зону для проживания гостей (экодомики) и кормить их 
мясными продуктами. Еще одним направлением проекта будет организация кулинарных 
мастер-классов.
По словам главы министерства агропромышленного комплекса Пермского края Павла 
Носкова, грантовые проекты развивают агрохозяйства и способствуют созданию на селе 
дополнительных рабочих мест. Новые сотрудники не только производят продукты пита-
ния, но и трудятся в индустрии гостеприимства.
В частности, для комфортного проживания гостей на период от нескольких дней до не-
скольких месяцев предприниматели строят комфортабельные дома гостиничного типа. 
Загородные базы отдыха 
располагают предприятия-
ми питания, нередко здесь 
проводят корпоративы, от-
мечают свадьбы и юбилеи. 
Некоторые туробъекты ос-
нащены парком ква дро
циклов, снегоходов или ло-
дочной станцией.
Как правило, предприниматели стараются создать для туристов эмуляцию увлекатель-
ного и здорового образа жизни на лоне природы, а потому предлагают гостям стать «со
участниками» своего бизнеса. Например, в фермерском хозяйстве в Суксунском районе 
можно ненадолго стать рыбоводом. Гостей здесь знакомят с особенностями производства 
форели, предлагают самостоятельно выловить ее, приготовить и съесть. Приехать на фер-
му можно со своими снастями, а если их нет, то все необходимое снаряжение для рыбалки 
выдадут на месте.
Другой пример — конноспортивный клуб в Нытвенском районе, где разводят орловских 
рысаков. Скучать тут туристам некогда, ведь в развлекательной программе клуба — конный 
поход. На отдыхе уже побывало много пермяков, которые отмечают, что от лошадей всегда 
исходит позитивная энергия. Не случайно общение с этими большими и грациозными жи-
вотными, иппотерапию, врачи рекомендуют для снятия стресса и лечения болезней.
В сфере сельского туризма Прикамья есть экзотические предложения. Так, владельцы 
одной из ферм в Пермском районе предлагают познакомиться со страусами. Африканские 
птицы неплохо прижились на Урале и даже в сильные морозы могут находиться на откры-
том воздухе. Туристы с удовольствием кормят их морковкой, яблоками, капустой. Кроме 
того, в хозяйстве всегда можно приобрести страусиное мясо и яйца.
По оценкам экспертов, в ближайшие годы спрос на сельский туризм в Прикамье будет 
возрастать под влиянием увеличивающегося спроса на экологически чистые продукты 
питания и региональные туры. Его масштабы будут зависеть не только от грантовой под-
держки, но и от реализации в регионе различных инфраструктурных проектов.  
автор / ПЕТР АЛЕКСЕЕВ

В БЛИЖАЙШИЕ ГОДЫ СПРОС  
НА СЕЛЬСКИЙ ТУРИЗМ  
В ПРИКАМЬЕ БУДЕТ ВОЗРАСТАТЬ

 Пермяки все чаще готовы потратить на сельский туризм 
часть своего отпуска, выходные или праздничные дни.
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Там, где ты чувствуешь
себя свободным

Гостевой комплекс «Аллюр»
Закрытая территория Мероприятия любого формата
Коттеджи для проживания
Охраняемая парковка

Детская площадка
Индивидуальное меню и кейтеринг
Костровое место или растопка мангала

Конный клуб
2 бассейна под открытым небом

адрес: Пермский район,
поселок Красный Восход,
улица Новосельская, 59

телефон: 8 (912) 784-34-40 
e-mail: allur159@yandex.ru 

сайт: allur.perm.ru
Вконтакте: vk.com/allurperm
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Деятельность компании лицензирована и сертифицирована (ГОСТ Р 59044-2020,  ГОСТ Р 58485-2019) 

Компания «ЦЕРБЕР» является единственным охранно-пожарным предприятием в Пермском крае

Полный спектр услуг: от проектирования до постановки на Пульт

Диплом Всероссийского конкурса «100 лучших товаров РФ» в номинации «Услуги для населения» - 2023

РЕ
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ОХРАНА КВАРТИРЫ 
ОТ 600 РУБ. В МЕСЯЦ

ОХРАНА ДОМА 
ОТ 1000 РУБ. В МЕСЯЦ

ОХРАНА ОБЪЕКТОВ
БИЗНЕСА
ОТ 800 РУБ. В МЕСЯЦ 

МАТЕРИАЛЬНАЯ ОТВЕТСТВЕННОСТЬ 
ОТ 200 000 РУБ. 

4–5 МИНУТ — 
ВРЕМЯ ПРИБЫТИЯ ГБР 

БЕСПЛАТНОЕ ПЕРЕКЛЮЧЕНИЕ 
ОБЪЕКТОВ

2 ВООРУЖЕННЫХ ОХРАННИКА
В КАЖДОМ ЭКИПАЖЕ ГБР

Пермь, Куйбышева, 2 8 (342) 206-19-12 cerbergroup.ru


